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 مقدمة 
"لهني لهني  حين أقرأ في سلإنجيت  قل  لهننتل  تلمج س ت    كم كنت  ستتتتتتتتتتتتتتت   ت 

أكثر من جتتل:تت   ًتتيو ي كي    ل  وقتت  كتتلت س    تت  في لمتتل س كرك "."   
سلجملتتتك. كي    ل  "لهني" و ل سلإ تتلمج. كي    ل  سلمستتتتتتتتتتتتتتي  سلإ تتلمج  تت   

"كرك "" و ل وسحت  م  سب؟.   ستتتتتتتتتتتتتتت   ت  أكثر من كتلك  س  جيت   
 نهم له س كل:لس  ر  وت أت  بشتروس لملمستي  سلإ لمج سلمصل لم لمل س  ب بلت مث  
    سبيات س تي كُظهر ضتتتتتتتتتتتت   نتتتتتتتتتتتت   لم    و بن أت كتُن  ر س ب   من 

 قبل  سلإ لت.

زمنلم و    قرسءة له لت ألمء  س    ستتين س  س تتتلمل   هتتل        و    
سب ك ومثيلاتهللم وج ت ًيهل تر لخلا  سلإ:سلتلم وك ز ك ك لق ك  ك ز كلم 

:ز  سلمستتتتتي  له  أدا د جلت  ً  وستحلد   لق س لصتتتتت   ين ب وس بشتتتتتر   
  وأصب  وسح سي منللم وصرخ  هلكنل  بي  بُط  س   سوة س    ك  سلإخلاء

    سب ك لم  ست لخهتت  قةتتيك س   سءلم ونتترح  سلإ لت سلمستتي ي      
س هتتتتتتتترخك ج   سلمستتتتتتتتي  سلإينين وسح سي من ج     أس س ستتتتتتتتملء وس     
و    س هتتتتتتترخك وجلمج أ:ظل  س نلمج س ببر لهتتتتتتتترسبي  أت مل كُ نم   في س    لم له ل 

من قبتت   ووجتتلمج أ:ظتتل  س  تتلد له  كتت  ا ب  ل تت سءكُ تتنم   هنتتلمج ومن أجلتتلمج  
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تًل رو  قتل   ت   سب تك في سلمزمل  قبت  سلميلاد   روت هت ةلم  تأتتتتتتتتتتتتتتتيح س  تلد  
و ل  ي كظهر سبت في حيلة سلمستتتتتتتتتتتي   م ك ووسضتتتتتتتتتتت ك دوت أس   لت أو 

 ص ل ك  ل    سلم ي ظ 

وس رو  س   سلم   ب يج     س س ب ي  تتتتب   ركك وهشتتترة و سب؟ وسلإ ن
 هتتتتتتتللست أ ينل  بيح س تتتتتتتتلق ك س بللم س :بل كلسضتتتتتتتروس س ثل  ونتتتتتتتر بلمج في 

 سلخ مك س رتل يك س ت   سلمبرم س :بل  رمينل  

 

 2019مل ل  25 -  1735 شنح  18

 س سب  س رس     ي  س  يلمك –:يلحك س    ح له ي ل:يلس أت   تلاميح 
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 وبحث   تمهيد
  نل  ستل  هل  خشتبك س هتلي لم و بن     س بلملت كلملتٌ قليلك قلنل  

هلن سلخلا   ل تلد  ومن  ت   س بلمتلت س  ليلتك حلتك حات س بثا ن من أ  
سلمؤمنين وغا سلمؤمنين و ي  "لهني لهني لمتتتتل س كرك "." وسلمتتتت كل ة في م  

  ولم رغم من أت     سلجملك تحم  تتتتتتتط يلي 34   15لم ومرقح  46   27
حبلي له ل ي و أنهل في أهملقهل تحم     سلمستتتتتتتتتتي يلت له  ؤمن  لمج  م نى  نلق  مل  

 و    ن    ق  وض لمج  نل آلمء س بنيسك  

تتتتتنب أ في   س س  مهي   ب م كلملت سب ك وس للمك سلمب ل ك  للم كي  قلنل 
سلمستتتتتتي  ول هل س يهلد        أ تتتتتتتن رألم من خلا  سلإنجي  : ستتتتتتلمجلم    

ً لاي.   س  نلم    كرك سب؟ُ أخرىكرك ب سلمستي  سلمهتلل؟. أو  بلملت  
لمء     م سبه  نم   يكل    س س ب ل؟ و ل كي         أ تتتتتن طرق له  صتتتتُ 
 س بلملت س خاة  لمسي  

 الكلمات واللغة 
مستتت شتتته سي  ل قي  في  : رأ في س  جي  :ستتتص ين  ل ملك س تي قلنل سلمستتتي 

 46   27م  ى    ً ي  وس  س  ُ   :ستتتتتتتتتتتصك   ثك من     سلجملك  22مزمل   
 : رأ سبتي  
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إِيلِي، إِيلِي، لِمَا  نمه ل تٍ ه ظنميمٍ ق لبنملاي  »"و نَ  ل  س سىله كنم س  ىلتنم  كنم ص ر خ    سُلُ   
 ."شَبَ قْتَنِِ؟« أَيْ: إِلِهي، إِلِهي، لِمَاذَا تَ ركَْتَنِِ 

And about the ninth hour Jesus cried with a 

loud voice, saying, Eli, Eli, lama 

sabachthani? that is to say, My God, my 

God, why hast thou forsaken me? (KJV). 

περὶ δὲ τὴν ἐνάτην ὥραν ἀνεβόησεν ὁ 
Ἰησοῦς φωνῇ μεγάλῃ λέγων· ηλι ηλι λεμα 
σαβαχθανι; τοῦτ᾽ ἔστιν· θεέ μου θεέ 
μου, ἱνατί με ἐγκατέλιπες; (BGT) 

 ًن رأ سبتي   34  15 مرقسأمل في و 

ل تٍ   لُ   نمهتتتت  ر خ    ستتتتُ له كنم س  ىلتتتتتنم  كنم صتتتت  إِلُوِي، إِلُوِي، ه ظنميمٍ ق لبنملاي  »"و فينم س ستتتتى
 "لِمَا شَبَ قْتَنِِ؟« الََّذِي تَ فْسِيرهُُ: إِلِهي، إِلِهي، لِمَاذَا تَ ركَْتَنِِ؟

And at the ninth hour Jesus cried with a loud 

voice, saying, Eloi, Eloi, lama sabachthani? 
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which is, being interpreted, My God, my 

God, why hast thou forsaken me? (KJV) 

καὶ τῇ ἐνάτῃ ὥρᾳ ἐβόησεν ὁ Ἰησοῦς φωνῇ 
μεγάλῃ· ελωι ελωι λεμα σαβαχθανι; ὅ 
ἐστιν μεθερμηνευόμενον· ὁ θεός μου ὁ 
θεός μου, εἰς τί ἐγκατέλιπές με; (BGT) 

 وسلمب ل؟ لم للمك س  بر ك ًن رأ سبتي  1  22أمل في مزمل  

.""لهنمننميلم   لهنمننميلم  نمم ل  س كت ر ك   "نم

My God, my God, why hast thou forsaken me? 
(KJV) 

י   ִ֣ י  אֵל  ל  ה  אֵֵ֭ י  לָמִָ֣ נ  ل م  لم     ليلم له ليوكنُطق كلبتي  له (WTT) עֲזַבְתָָּ֑
  1ه س  ل 

 

 
1 https://www.youtube.com/watch?v=-yyhv_Kfx5U 
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 و   أ :رى سلإخ لاًلت س  ل يك  

  ًي كر "له لس" مرقصأمل لم 2وسلمزمل م  ى "له لي" في :سصك    1
" أس لمتتتل سلم  LEMA" نممتتتل وس يل :يتتتك"لمتتتل" : رأ تتتل في س  ر يتتتك   2

 و بن :  مرق  سلإنجليزس و س ن  س  برس  ب بهتتتتتتل "  متتتتتتل
LAMMA  " 

م  ى "نتتتتتتتتتتتتتتب  "" أو "تتتتتتتتتتتتتتتب  "" كُ  بر كلمتك وسحت ة ونجت  تل في   3
" و ت س azabhtany لم أمتل سلمزمل  ًينط هتل "هت س  تل ومرقص

لهت  تتتت  لم  ر يتتتتكلم  ل :ط هتتتتل ً ك و بنهتتتتل   ك " "هتتتت   "" 
 3   ترك أو  لملد  أو   أ س بلمك : سهل في س  بر ك ك "

י له لي:بتتتت أ  بلمتتتتك " ❖ ִ֣ "  و تتتت   س بلمتتتتك س  بر تتتتك في أصتتتتتتتتتتتتتتلهتتتتل אֵל 
أهمهل وأكثر ل   4كُترجم    ة م ل   لم  وت لهضتتتتتتلًك ياء سلملبيك{إيل}

)س لسح  وسلح ي ي لإتتتترسبي     في س  ه  س      ل سلإ لمج  ستتتت ص سمل

 
  Eliالضغط على الياء الأولى لذلك فأفضل طريقة لكتابتها هي بدونتنُطَق  2

3 leave, forsake, loose. Brown, Driver, Briggs Hebrew and 

English Lexicon, Hendrickson Pub (1996). 
4 Brown, Driver, Briggs Hebrew and English Lexicon, 
Hendrickson Pub (1996). 
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من أصتتتتتت  تتتتتتتلمي مشتتتتتتترك أت     س بلمك    5و  كر أح  س  لسميح
 ين س للملت س ستتلميكلم و   أ ًهي ك شتتل لمج في س  بر ك وسب سميك وح  

هل   ظ "له لس" ً مرقصأمتتتتل هن  كر   س  ر يتتتتك )له لي ي لهني  
    6س  بر ك "له لي"س ل ظ سب سمي  لبلمك 

ل"  و  س مل كب بلمج س ترحك أمل كلمك "لمل" ًل نطق س صتتتت  نل  ل "  م   ❖
 λεμα  وح  في س يل :يتتك س تي كب تت  ومرقص مَتَّّ سلإنجليز تتك في 

آ سميتتك " نممتتل"لم ًتتلت س  لسميح س يل :يتتك س ب تتل يتتك أح تت  أنهتتل كلمتتك 
لم وق  أضتتتتتتتتل      7"  مل"ويجلز :ط هل    و يستتتتتتتت   ل :يكلم  وهبر ك

  LAMMAمن     س  لسميح :ط هل لم ش  ة هل  حر  سلميم  

 
5 “very old Semitic term for deity” Holladay Hebrew and 
Aramaic Lexicon of the OT. 
6 ηλι (a Hebrew term meaning 'my God'); ελωι (an Aramaic 
term meaning 'my God') Louw-Nida Lexicon. Also, “It is a 
transliteration of the Aramaic translation of Ps 22:2a” Balz-
Schneider Exegetical Dictionary of the NT. 
7 Friberg Analytical Greek Lexicon; Bauer-Danker Greek-English 
Lexicon of the NT; Liddell-Scott Greek Lexicon; Thayer Greek-
English Lexicon of the NT; Balz-Schneider Exegetical Dictionary 
of the NT.  
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كتتت  تتتأ أح تتت  س  لسميح هل  م نى س بلمتتتك في سب سميتتتك وس  بر تتتك 
 و ل  "لمل س" 

  و    كلمك "نتتتب  "" وس تي  ي : ستتتهل كلمك "تتتتب  "": رأ    أخاسي  ❖
س بلمك  ي كلمك آ سميك وك " "كرك "" له  أنهل أظهرت أت سلمستتتتتتتي  

لم    8 شتتبللمج سلمب ل؟  كلملاي   د    بح س ن  س  برسهل  س هتتلي   
  9لهق بسلمج  شب  م هلم  ل لمك س لسق ين

و ت س منط ي   لم للمتك س  بر تكقت  ك ت  سب تك لم بتلمت    22له س نجت  أت سلمزمل   
 ل ظ   ًلح  ظم  ى  لم أمل  ج سي  ت  لمك سلمزسما س تتتتتتتتلتتتتتتتتيك  ي س للمك س  بر ك

"لهني" لم  بر تك كمتل  للم و بنتلمج ك ت  "كرك "" لمب سميتك  أمتل مرق  ًب ت  
ُ  أت سلمستتتتتتتتتتتتتتي  قتلنتل كمتل ك بهتل      ت متّسب تك كتلملتك لمب سميتك  وله  أُ  جنم

 
8 “σαβαχθάνι (also σαβαχθανεί); Aram. תַנִי בַקְׁ  instead of the שְׁ
Hebr. נִי תָּ  Ps 22:2” Bauer-Danker Greek-English Lexicon. Also עֲזַבְׁ
“The cry from the cross quotes a¹zab in the Aramaic translation 
sh¹baq.” Harris et als, Theological Wordbook of the OT.  

ممالك ما  ازدهاركان يتحدث العبرية إلى وقت  اليهوديمن المعروف أن الشعع   9

ن أ ناء الاععبي البابلي. ومنذ ذلك الوقت وحتى القرن الأول   بين النهرين وخصععوصععا
لذلك  الميلادي أصععبحوا يتكلمون اللغة اارامية والتي تكلمها الاععيد الماععي. ن اعع . 

ر عصعععععر  هوفعنن أللع  كتع  العهعد القعديو مكتوبعة بعالعبريعةل ولكن الشععععععع  في 
 كان يتكلو اارامية.  في الجاد الماي. 
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ل لس "له لي" ود   هملس س  ه لم   -س   ن   هملت سب سميك-س يهلد س لسق ين  
ك هبر ك  بت أ  ل سلمزمل  سلمب ل؟    ظنلس أ:لمج يخلط  له ليتللم و  أ  نهل كلمت 

  لم  برس    أكم   للم هم سلم هلمك )سب سميك  وقل  "لمل نب  ""   

   ؟ قراءة في الكتاب المقدس. الابنهل ترك الآب 
: رأ في لهنجي   لقل كلمك  لمك من كلملت سلمستتتتتتتتتتتي  هل  س هتتتتتتتتتتتلي  و ي  

ي  " ل م  س ر و   " ) ل   »يا  أ  ت   لُ لم فينم       أ  أ تتتتتتت  ت ل دنمُ  ُ وحنم س أ تتتتتتت  و   مىل ق ل      
  ًتتل س صتتتتتتتتتتتتتتت قنتتل كلمتتك "لمتتل س كرك "." س تي :تت  تتتتتتتتتتتتتتتهتتل في  تت س  46  23

س ب ل؟لم ً لينل أت :هت ق كلمك "في    أ أتت لد   وحي"  وله س أ  ن ل أت 
 وحلمج  ين   س  نس بلم ين صلدق ينلم ًبي   بن أت  تركلمج أ ل     س لد   

  أ:تلمج لهمتل أت أحت   ت   س بلمتلت كتل  تكلم نجت  ت س سب؟.  ت  تألم ًمنط يتلي  
وحلنتتل  لمستتي  أت  ب ؟لم أو أت أح  ل  لمج م نى أهمق  بثا من سلم نى 

 س ب ي  س ظل رسلم و ل مل تن  تلمج في   س 

أ:لمج في أكثر من ملضت لم    لموق  كر  سلمستي  : ستلمج  س  ن  كي   ترك سب؟ُ  
ٌ " ) ل    لمج ًي ل   "في سب؟ وسب؟ ًي  لم "أ   ستتتتت    30  10أ    و سب؟ُ و سحنم

ى." ) ل  لم "ُ ل   س تأ  تينم ت له كٌلم و ق    10   14كتُؤ منمنُ أ   نم أ    فينم سب؟نم و سب؟  فينم



12 

ٍ  لهنم   خت لصتتتتتتتتتتتتتتى تنملمجنملم و ك تر كُُل: "نم و حت  نمس  و أ     ل كتُ   و سحتنم أ كت  نم سبت لم كت  ت   رىقُلت  نميهت 
   32  16ُ  و ح  نمس   تى سب؟  م  نمي " ) ل  س  

 ل س  س قي     ونتتتهلدست س :بيلء ق  لي و تتتت  سلمستتتي  كثب    أ  :لمج  
لديس " )مز  ي فينم سن  لونم  كنم    ن  ك      ك  نميىأ   ت ر ى ً ستتتت  كُ  :ت   ستتتتنم هنلمج  "  :ىأ    ن  ك تر 

    سب كلم   27   2   وق  سق بح  طرس في هظ تلمج س و  في أ   10   16
لم كمل أنتتتتتل   بي  بشتتتتتر س يهلد وس مم سبكين له  أو نتتتتتليم   يلمك سلمصل 

  ل ح له  : ح سب ك أ ةلي  

   وله س تأملنل في قه  س ب ل؟ سلم  سلم   نج  أت ب كرك ح  سلخطلةلم 
   له:لمج وه  آدم لم   سءلم وأهطل  نتتتتتتتتيم من      ل ي   د  ترك ب قل ين 

  بيلالم وح    تتت  تتتل أهطتتتل  هلامتتتك س كبتتتل تتتلسلخطيتتتك قبتتت   تتت  حتتت  ى   من 
 هلأ  د  ترك بُ منس  سلملأ س شر ر س  لب لم ح  أت ب د  ترك آخل؟ 

 ت      أ  ت     سلملتأ سلم متلدس في س شتتتتتتتتتتتتتتر  ت    ل  لإ ليتل  نل   مثيت   تلمج  "
آ؟ُ  لنمُ  س شىرى   ك ي    سكىة    أ خ  أ م لمنمي. ً منمن  أ ج  نم أ :ىلُمج ق  نم سكىة    أ م لمنمي    أ ج 

منملمجنم" )م     ط لمج و  كرك نتت     د     د  ترك ب  ل ت س  س29   21فينم أ ياى
:ينلى سلمستتتتتتتتت بي      نلقل  ل ت  ب  أ لة  "أ ً لا  أ نتتتتتتتتت   قُ أ    ه ل   :نمينت ل ى 

كنم  ر ة   نم ت ل ةي منمن  س نتتىلسنم س  متت  نم نتت كنم س    ظنميمتت  ثت رُ منمننم سيت ن تي   ه شتتتتتتتتتتتتتت  ل أ ك  ُ  نميهتت  س ىتينم  لُجتت 
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 لننمنمم لم و  ت  لبنممُ ك ثنما ةٌ."  كي   بن   تلقت  أت 
س تى نم ن      ت   رنمًُلت    نمينت هُم  منمن  متنم

 و ل د  ترك سلإ:سلت في أنر أً ل لمج   س  ن ظن أت سب؟  ترك 

ك رك   رً  ًبرةس ب تتل؟ سلم تت س   هتت  تتلمج  لهت: ل    تت  تتأ  بننتتل  ث تتك أت
نج  أت     سب ك س تي قلنل سلمستتتتتتتتتي  ملجلدة في   س ك   و بن   لا نسب؟  
تتتيق بح  نل   ةتتلي من آيات سلمزمل    ًمل س   ل    س سلمزمل .  22مزمل   
س تي أنتتتتتتتل تلم  لضتتتتتتتل    :ظا  لمجلم  لستتتتتتتي  سلمستتتتتتتي لم له  أت س شتتتتتتتر    22

 يح في مجل    س س ب ل؟  س بلم   لمزمل   

يلم ه ن  ك لا منم  1 س ه ن  خ لا صتتتتتتتتتتتتتتنم لم    نميتتتت ي ل  س كت ر ك   "نم لهنمننميلم لهنمننميلم  نممتتتت 
يت  ت هُم   4 ز نمانمس.     لُلس ًت ن  ى َُ    سكىب  أ  سكىبتتتتت    آلم  أ  5 .ه ل يتتتتت  لهنم  يتتتتت 

لُلس ًت ل م  يخ  ز و س أ  سكىب  ر خُلس ًت ن   ل س  ه ل يتتتت  ُ ود ةٌ     6 .صتتتتتتتتتتتتتت  ل أ    ًتتت  أ متتتى
ُْ  ت   رُ س شتتتتتتتتى   نم  رنم و  لتٌ  ه لٌ  هنمن    س  ب شتتتتتتتت  كُ   س ى نم ن   ت ر و : "نم  7  .لهنم: ستتتتتتتت 

لت  س رىأ س  ق   زنمبلُت  .نم   ت   لم رُوت  س شتت نم  ل  لم و  تُن لمنمةتتُ »سكىب      8:لبنملنمين    ستت  ت ه 
ُ    :ىلُمج تُرى  نملمجنم   لمجنملم  نميتُن  نم    ه ل   س رى؟ نم ًت ل يتُن   نم

كي  كطتل  ت   ت   سبيات مثت   ت س س  طتل ق س   يت  هل  متل حت    
ر  لُُ  ه ل    ب ك  و ضتتتتتت  ُ لس ه ل ي لمجنملم و أ خ ُ وس س    هتتتتتت   كر م لمنل م  أت س روملت "  هتتتتتت 
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لمجنم  ل س  نملمجنم و  ت      م ل ستتتتتتت    .  أ تتتتتتتنم لُ  ينمي ل  لُمجلم و م ةتتتتتت  ز أوُس  نملمجنملم :ت ز هُلس ه ن لُمج س ر نمد سء  و أ   ب ستتتتتتُ  ت ه 
ل  نم "  )م      أمل س يهلد س لسق ين أملم س هتتتلي  قل لس  31-30   27 نملهتتتى

ُ  سبت  لهنمت  أ   سد ُ !" )م      43  27"ق  نم سكىب    ه ل   بنملم ًت ل يتُن  نم  

لهتتت    ه   11  يق  ق رنم تتتٌ لم   :تتتىلُمج    مُ نمين     كت  ت بتتت  لم   تى س ةتتتتتتتتتتتتتت نم  12." نم
لت  سك  ت نت     "نم  نتتتتتتتتتتتتتتت  ءُ لم  لطت    .نم ينما ستٌ ك ثنما ةٌ  أ ق لنميا  ًت لم رُوس ه ل يى   13.أ حت 

ٍ  مُ  تر نمسٍ مُز مج نمرٍ  ت ل س  هُم  ك ي تتتت    :ىلُمج ق    أ ح لط    .نم كنملا ؟ٌ    16    أً 
ر   ل يى ح  له كٌ منمن  س  نتتتت  ي كُ ى  17.س نم سك  ت نت     "نم  يت   بُلس     سى و  نمج  هتتتتنم أحُ 

ى  لت  فينم نت هُم لم   18.هنمظ لمنميلم و ُ م   ت ن ظرُُوت  و  ت  ت   رىتتتتتتتُ مُلت  ينمي ل.نم  ت يت   ت   ستتتتتتنم
ي  ت   تر نمهُلت    و ه ل    نمب لتنم

أحلط لملمستتتتتتتي  أقلياء س شتتتتتتت ل؟ كلهل و م س روملتلم وستتتتتتتت هزأوس  لمجلم و يح 
مل ح   م  سلمستتتتتتتتتتتتي  من م    18  – 16طل  لي أكثر من سبيات   نلك ك

ي    ي  لمج و جليلمجلم وأنهم د  بستتتتتتتتروس هظلملمج مث  ك  سلمهتتتتتتتتلل ينلم    و  
هل  س لبلس   وس قترس أظن أت س  قك سلم نل يك في  كر حلديك سق ستتتتلم س ثيل؟  

 تح لج له  نر  أكثر  
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لم ً لا     19 ر تينم أ مىل أ :    يا    ؟  رنم   لهنم   ُ:هتتتتتتتتت  لم أ تتتتتتتتتت  ُ     يا  قتُلىتينم  22      كت بت 
ب نمُ أ   كنم سلج  م له كنم أتُتتت  ل تينم  فينم و تتتت  ل نمأ  لهنمخ  برنم  لمنم يا  خ لبنم نمي س رى؟ نم  23.أخُ 

ر سبنمي    ل ُ  يا  ز      لهنمتتتتتتتتتت  شتتتتتتتتت  لم و سخ  ر  ُ   نم ىكنم  ت   ُ ل؟  ب نمُ لُ ! مج  نمُ وُ  يا  م   شتتتتتتتتت  تتتتتتتتتت 
كِيِن، وَلََْ يََُْ ْ  لأنََّ   24!ح نمي يل كَنَةَ الْمِس         ْ هُ لََْ يََْتَقِرْ وَلََْ يُ رْذِلْ مَس         ْ

 وَجْهَهُ عَنْهُ، بَلْ عِنْدَ صُرَاخِهِ إِليَْهِ اسْتَمَعَ.

أت يح   م لمج مل ك بلمج سلمزمل     نلدس   ستتتتتتتتبي  ب   س بشتتتتتتتتر  بنمنمن  ن  م  
س   رأ  س يهلد وتم ي  . كي    :   م شتت ر ن أملم تتتر   س سلمزمل  س  

سب؟ ق  كركلمج  سب  سب ك   لهت  همل:لمج. كي   بن أت : ل     و له  س يلم  
ولَ د  تركتتتلمج  له:تتتلمجو: ل   24س و  في  تتت س سلمزمل لم   :رج  سبت في آ تتتك 

 ب ل  له يلمج هن  صتتتتتتتتتتتتترسخلمج!  لهت.    و ةتتتتتتتتتتتتتي  قلبلاي  يَ   وجهه عنه
ًلسضتٌ  ج سي أت  نلك غر  ن   سب ك في   أ سلملضت لم ووسضتٌ  أ ةتلي أت 

   س سلمزمل  من سلمزسما سلمسيل:يك س تي كنطبق و  لة هل  سلمسيل  
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  10شرح آباء الكنيسة هل ترك الآب الإبن؟ 
مت س تتتتتتتتتتتتتتتهم س  بر تك أت ب سب؟ د  ترك ب سك ق سبلمء حي تتلي لمخ لا  

تًل ق سلمستتتتتتتتتتتتتتي  و ل   س بلمتك لحظتك وسحت ة و  طرتًك هينلم و  أت س لا لت 
س خا في س   سس  س هترس هل  س هتتتتتتلي  و ل مل  شتتتتتته   لمج س بل ن في  

مَن  سلإني قلبلاي  " أت   لكلمج د   ل ق  تتتتتتتتلكلمج لحظك وسح ة و  لملح ي ك أ
ك هين "   لت كت   مى لس في لهد سكهم  ستتتتتر     س بلم  آلمء س بنيستتتتتك  له  أتطرً

ستتت لم من سبلمء س رتتتت  : ستتتهم  
ُ
س   يبكلم ونتتترحل ل من خلا  ك لي  م سلم

س    ستين تتن   جلس:  كثاة  شتر  تتر س بلملت   أو ئأوفي نتروحلت  
وتتتر س   سء  س مر س  س  نبلمي أ  :ظن أ:نل ق  :ستت هلبلمج نتترحلي أو  بن 

س  شتتتتتتتتتتتتترة   لهتأت :ب  ي  لجهك :ظر وسح ة   هم هم لمجلم    يجلز أت : ل   
سلح ي يك  و ئأ س    ستلت ق  ج ل هم  ب بلت  نل مل ستت طلهلس أت  هت ل  
لم بلملت ً كلم أمل مل في لهد سكهم دسخ  مخلدههم وفي صتتتتتتتللستهملم ًل مر 

ك  لهتتهلملتهم ونتروحلتهم ك       لهتتترس ج سي  كمل يجلز أ ةتلي أت : ل   
ل   ب   لم نستتبك لمل في ه   ب وك  ا   س:ستتلتلم وأ:لمج من حنل     نتتيء

 
في شععرا الجزء التالي اععيتو الت رقة بين الترجمات العربية التي تمت بوااععطة   10

ل واعيتو اقتبا  جزء صعغير  ( في أول الاعطر†مراكز آخرى عن طريق العلامة )
كات  فاععععيبدأ  ال. أما ما تو ترجمت  عن طريق منها للشععععرا مش اةشععععار  للمرجش

 .(‡)بالعلامة 
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س ًبل  أت كنستتتتتتتتل؟ هل  أ ستتتتتتتتنك أو ئأ سلمستتتتتتتت ي لين لإد سكهل     أ   
: صي  ونَن : رأ أًبل  س    ستتتتتتين سلمص ل ك حل      سب ك أنهم  نلقةتتتتتتلس 
  ةتهم   ةتليلم    أنهم  شترحلت أوجلمج مخ ل ك  ن ح س  م  س   سبي س  ظيم 

  ب يلمج ك   س  لد  سبر غل      س  س 

ًبل  س تي  دت  لح س:يك سلإ لمج سلمهتتتتتتتتتتم كلم حيم   ظهرت     س )‡   
ممن  دوس  ت   س  برة  ستتتتتتتتتتتتتتت  كتل:لس دسخت       وجلد  لثلايتك أقتل:يملم و 

كب لي  للصتتتتتت  س  قيق  لهرط ك  ًمثلاي   مس بنيستتتتتتكلم وق  سخ ل   مستتتتتتميلته
ب وسحتتت   أت Modalistic Monarchianism دت سلمل  كيتتتك 

في س   ستتتتت لم   س  نو بنلمج ظهر في صتتتتتل ة سب؟ في س  ه  س    لم وصتتتتتل ة  
وحل يلي في صتتتتتتتل ة س رو  س   س  و صتتتتتتت    تتتتتتتتل يليلس   س س مر  :لمج   هك 

وس رو   وس  نو بنتلمج وق  في  رط تك آخرىلم ًنتلدت س ستتتتتتتتتتتتتتتل يليتك أت سب؟ 
لت في نترحلمج و نل  ظهر س  لامك كركلي  .س   س  ي مجرد صت لت  ن ح سلإ لمج

 رسكستتتتيلس وس  س ق    سللمجكركليلت أح  ك بلمج ضتتتت  نتتتتص     لمج  جى  لثل ل   و  
وسح  وح س:يك مهتتتتتتتم كلم ً   كلت  رى  رسكستتتتتتتيلس   وس  ن دى أت سب؟  

و ُ  بر     وصل  و    تأد   ل س  س  س أت سب؟ تجس  من س    سء مر لم و 
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ضتتت  س   ليم ك ل؟ س  لامك كركليلت ضتتت   رسكستتتيلس من أ م س ب   س تي كل 
 هن س ثل ل   لضل  في ًترة مل قب  :ي يك  

أمل  هتتتتتتتتتتتتتتل  سب ك ْ  س ب م ًن   أت س  لامك كركليلت  ستتتتتتتتتتتتتت  هم من 
لمل س كرك "." لهت كلت  ل    رسكستتتتتتتتيلس هن كي يك قل  سلمستتتتتتتتي   "لهني لهني

: ستتتتتتلمج سب؟  ًلمن له س وجلمج كلاملمج.    شتتتتتتر  س  لاقك س ثل لييك في س   سءلم 
ودو  سب؟ في س  تتتتتتت سءلم  بي  ي ز  ين س قتتتتتتتل:يم  س  نولم خ  دو  

وأدوس  م في س   سءلم و  ًهم وله سدتهم س لسح ة  وفي وتتتتتتتتتتتتتك نتتتتتتتتتتتترحلمج   لم 
سب؟ كرك  لهتل س كرك "." ًي ل     "لهني لهني لمت س  ن   ستتتتتتتتتتتتتتا كي يتك قل  

 ست  قل    س نلمجأس أ:لمج د  ن لمج من ملت سلجست لم    د  شت ق هل     س  ن
 ل ح س رتتتل   ًل هتتلت س  لب  "لمل س كرك "." كلت صتتلت سلإ:ستتلت س  س 

 سلإ لمج سلم    لمب؟ سلإ لمج   س بلمك لت و يح صلت 

كلم ًي ل ت  ين أمل س  لامك أو يجل:لس ًللمج نتتتتتتتر  خل  يخ    س س تر )‡   
و ل في صتتتتتتتل ة ب غا سلمربيكلم و ين سلمستتتتتتتي  و ل في صتتتتتتتل ة س  ب    الكلمة

قمك   س س ترك   لهتس  س مشتت   ين س نلسلم    هتت    س  :لمج كت ر ك  و  ل   
ستتي  س  س  ل في صتتل ة س  ب  و ل مُهلت وم  ل  ومهتتلل؟  نج  ل في سلم
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ًل س قل :   ين مج  س بلمك كل لمجلم و ين سح  ل  س بشتتتتر  لمستتتتي  سلمهتتتتلل؟ 
 سلمهلت ح  من س لهل لم ت  هم م نى س تر  ك سلم هلد  

 بر  ل أغستتتتتتطينلس و ل له لمج سبنك كلت مخ يلي  نلك في   س سلجستتتتتت لم )‡   
نتتتب  س  ب لم ًلمل س    خ  صتتتلت   أ    شتتتر  أت سلمستتتي  أخ   ن ستتتلمج

س  ب  )آدم  س  س أخطي وملت : ي ك م ل قك س رو  س   س  لمج  ًلتتتتتتتتتتتتتتت  ل  
  صتتتلت س  ب  وصتتترخ :يل ك هن س بشتتتر ك س تي دلهل في جستتت   طل بلي ستتتيسلم

و  س س ب ل؟ يحلس قط  ين  ل   ح أغستتتتتتتتتطينلس في س        لبشتتتتتتتتتر ك   
 شتتر  س ب     بملات   ةتتهمل    لاهملوك 50  وسلمزمل   38ك ستتا   لمزمل   

 لمجنج  أ:  ل   ح أغستتتتتتتتتتتتتطينلسلم   11آخرىفي  تتتتتتتتتتتتتتل ك  له  أ:لمج  هبل ة س ترك   
 ت طلب لمج )أت سلمستتتي  كرُك ً لاي    لهتلم ًي ل    شتتتر  أت سلمستتتي  كرُنمك  لم    

   نر  كركليلتس طر   ق   شل لمج   س   بر هنلمج     س بيس  د تُمن  في سلحل 
له  أت أحتت سي من آلمء س بنيستتتتتتتتتتتتتتتك  في أت سب؟ كرك س  ن   تتيد ود  ن تت  لم

   س س شر   هل  س ترك سلجلم ك د  شل ك في 

 
11 LETTER 140, TO HONORATUS 6; Ancient Christian Commentary II:  Mark, InterVarsity 

Press Downers Grove, Illinois 
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عَلَّموا بأن الترك قد   وأغس        طينوس  وبذلك نجد أن ترتلُيان وأوريجانوس
أو ترك  للابنح     دً وعلان ولكن لَ يقترب أح     دهم من ترك الآب 

 بل أن كل منهم شرح الترك بشكل آخر.  اللاهوت للناسوت

س شتتهي  دًلهلي قلياي هن سلإ لت سلمستتي ي  لرس.   دسً  س    ح  لتتت ين)‡   
س يهلدس كر  ل  ومن ضتتتتتمن مل  كر  لمج من أتتتتتتل:ي  كشتتتتتر  أت  ستتتتتل   ل 

  أت   س سلمزمل    ر    ونتتتتتتتتتت  22سلمستتتتتتتتتتي  س  س  ن ظر  س يهلدلم  كر سلمزمل   
 بن أت  نطبق له  هل  نتتتص    نل  ستتتل  سلمستتتي   وأمل  هتتتل  سب ك 

ا " ل    س تتتتتتتلتتتتتتتيك ن س س ب ل؟ ًي أنه قد ص    ار باةقيقة إنس    اضن مُعرَّض    ن
 بجه  منلمج  لم و بن   س د يح     وت قه  سلمسي  أو "للألَ.

ك ستتتتتتتتتتتتاسي كلملاي  س   ك أ جي لم ومنهل     س  م  ق م س    ح  لحنل  )‡   
من  48له    45سلخلصتتك لمبيات   88  جزء من س  ظك  يس ب     س   ر    

في كثا من مترس طك  أت     س  ظك     تُ ج  لإنجي  م   وق  و    27لهصتتتت ل   
ًهل    ت   هن   جزء كبا منهتل   : لت  له  س للمتك س  ر يتك ت  تأ   لمهتلبأجزس

أت س هتلي  وس ظلمك كل:  أكثر س  لاملت س تي كُشتا أت   س  ل س ن ب  
وح  س ل ظتتك س خاة من حيتتلكتتلمج هل  س    كتتلت أمينتتلي لمتتل   يتتلمج وك ل  

مشتتتتتتتتتتتتتتاسي  ت  تأ أ:تلمج ح  لحظتلكتلمج س خاة كتلت  تلمج  22س   بلمتلت سلمزمل  



21 

ر  س بلمتتتلت في : ح س لمر  وس تتت  ن م  ب أ يتتتلمج  ًلمر  س ظلمتتتك وغ
 ت س س لقت   ل أت يُحرك قلل؟ صتتتتتتتتتتتتتتل بيتلمج  ي هملس و ت  كلس أ:تلمج  ل س ن ب  
ًهل له  آخر لحظتتك  بُرنمم سب؟ و  بلم  ن ح كلامتلمج س ت س ك لىم وكبلم  تلمج 

 س :بيلء في س  ه  س      

وب ذل ك نج د أن الق ديس يوس           تين والق ديس يوحن ا ذهبي الفم اهتموا 
وأنه   مور وأهميته في هذه الس    اعة من الص    لي اهتمامان خاص بذكر المز 

لذا   اليهود  رك  ذَ كان من المهم أن ينطق المس     ي  لذه الكلمات لكي يُ 
 المزمور. 

لم وفي نتتتتتتتترحلمج 12نتتتتتتتتر  س    ح س ينلتتتتتتتتتيلس س رتتتتتتتتتل  تتتتتتتتت ر سلمزسما  )† 
في س ترحك س ستتتتتتتتب ينيك س تي كل:   ين    لمج    ل    21)مزمل     22 لمزمل   
 سبتي  

]"لهني لهني س   تت  له لم لمتتل س كرك "."  طلتت  )سلمستتتتتتتتتتتتتتي    جتت  
لم  بي  لق  س ل نك بعدما نقل إلى نفس   ه ما اص   ناس   لت سب؟  

 
اابائية(  ت مؤاععاععة القدي  أنطونيو  )المركز الأر وذكاععي للدرااععات مَ ترجَ  12

حتى اان ت اعععععير القعدي  أ نعااعععععيو  الراعععععولي لأربعين مزمور في جزئينل  
 (.40إلى  16هنا من الجزء ال اني )من اصحاا  والاقتبا 
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و ي يت  له ينتل وجتلمج سب؟   :تلمج قت  س:هتتتتتتتتتتتتتتر  هنتل وكركنتل  ستتتتتتتتتتتتتتبت  
 صل  ك س تي في آدم[سلم

كمل كركللمج في   بإخ هتتتلٍ  نتتت    نتتتر   نل س    ح أينلتتتتيلس له لت س بنيستتتك
ييؤطلكيتك سلجم تك قتلبلتك  " ل أخت  س ت س  نتل وأهطتل  س ت س  تلمج"  ًلمتل أخت  

وس    ح أينلتتتتيلس     هتتت  أت    سب؟طبي  نل س بشتتتر كلم ستتتت  لد  نل :ل   
ق   في كنيستتتتك   كستتتتليمكلم     ل   هتتتت   ب كرك س بشتتتتر ك تململي     سلمصل  

سلإتتتتتتتتتتبن   ك )وغا ل من س بنلبح س  يل كستتتتتتتتتيك  أت س رو  س   س ًل ق 
آدم من     سلخطيكلم    ةتتتل  سلمستتتي  في سلجستتت لم أ: م هلينل  :يك  لل  

  و بن ب سب؟ د  تركنل هنلمج له  س : ةتتتتتتتتتتتتتلءلم    ك ه   13س رو  س   س
   كمل تلم نل س بنيسك في س   سس س بلتيلي دسبملي  :بيلبلمج س    سين

 شر  س    ح  يلا س أت    لسكييلمج في همللمج س ربيح "هن س ثل ل " )†   
سلإ لت س رتتتتتتتتل     ستتتتتتت  سلمستتتتتتتي لم وخلصتتتتتتتك ك ل لمج   14في لهينى هشتتتتتتتر ك للمي 

 
" وَنَ َخَ فِي أنَِْ ِ  نَاَمَةَ حَيَا ٍ.يمكن مراجعة كتا  "إيمان الكنياة حول آية:  13

 للكات .
ن بوااععععطة راه  من دير الأنبا أنطونيو 14   بالبحر  تو ترجمة اة نى عشععععر كتابا

لعت أن أكتع  رأي في التمهيعدل أمعا عن الن    القعدي  هيلاري الأحمر. وقعد فضَععععع 
 .  لهذه النقطة تحديدان  طويلالكاملل في ضل الرجوع للترجمة الكاملة حيث أن شرح  
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س  لنتتتتتترلم س  س نتتتتتتر  ًيلمج تتتتتتتب  قل  سلمستتتتتتي      سلجملك   ب أ س    ح 
 يلا س نتتتترحلمج    ني  لهدهلءست سنرسط ك من س: هتتتتل  سب؟ هن سلإ نلم أو 

كتتتتلت يختتتتل  سلملت   س  ن أو أتأت طبي تتتتك سلإ ن أقتتتت  من طبي تتتتك سب؟لم 
سلمسي    لهت ت   ل   س سليم    15سلخر س ل لجي     ب أ في نر  س  بر   وس د

كتتتتل:تتتت   تتتتلمج  تتتت  ْييتتتتك ك يم سلملك  وك    هي" س هم لم ًهتتتت  كتتتتلت  سد 
و لمُستتتتتتمل  تتتتتتتلطلت هل      س ي .  شتتتتتتر  س    ح  يلا س أت سلمستتتتتتي  
   ستتتتت   وبإ سدكلمج س بلملك ل   سد و لملت أت  بلت  لمج دو  في س   سءلم 

ثت  له:ستتتتتتتتتتتتتتلت هتلدس    ر   سدلم  ت  كتلت أس أ:تلمج  ل س ت س ل لم و يح م
 بننتل أت : هم أت  أس  له سي كت  نتتتتتتتتتتتتتتيء بإ سدكتلمج من أجت  كت  ا سلخلا   

س    ح  يلا س أت     سلجملك   كشتتتتتتا له  كرك سب؟  س نلم    كشتتتتتتا 
لم كثر له  تجستتتت  سلإ ن  ًل    ح  يلا س دسبملي مل  رمي له  أت سلمستتتتي  

ل   سد أت يح   في جستتتتت  لم و   أ ً   ك  نتتتتتد بإ سدكلمج و ل س  س  
 ل س  س قل      سلجملك  بلم  له سدكلمج أ ةتتتتتتتليلم و يح  ت سب؟ ًل قلمج في 

 لم    له:لمج ح      س ل ظك كلت م   سي م  سب؟       س سلهك

 
 ودوركلمة خرياعتولوجي تشعير إلى فرع اللاهوت الذي يدر  طبيعة وشعخ   15

 الكلمة المتجاد.  
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 "سلإ لت سلمستتتتي ي"نتتتتر   أتتتتت   ميلات  س    ح أمبروتتتتتيلس    ك  )‡   
لم لهمبرسطل  س لمر؟ س تت س أ سد أت يحتتلًظ هل   لاد  من  سمبرسطل  جرسكيتتلت

س  ييا س  لتت  س  س  س  لتتيين س   ن أصتب   نم س ي  س قلى في س شترق 
وفي   س س شتتر  نج  أ:لمج   بلم م    378سلمستتي ي في   أ س لق  )حلس   
لطتت  ًيهتتل سب؟  كتتلنتتلمج  وك لص   سلمستتتتتتتتتتتتتتي ُ  هن كثا من سبيات س تي يختتُ

   سبيات أت سلمستي    بلم  ستب  طبي  لمج س بشتر ك مخلطبلي ًبركلمج هن ك   
سب؟ كل:سلت  وق  أو د تح   سي سب ك ملض  س ب م مركين في   س س شر لم 

ل سح تلجت  حيتم أنهت    تتتتتتتتتتتتتتت  ت  سلمرة س و   س ب يت  س ت س  ين  ت  تألموفي  
من أو تتلمج بخر    هم   لمطتتل  تتكوس تت س يح تتلج  تت و   ًهتتتتتتتتتتتتتتلاي كتتلملاي  منتتلمج

س رس   هشتتتتتتتر ل سلمرة س ثل:يك ًهي في س ب ل؟ س ثل ملم س  هتتتتتتت   مةتتتتتتتملنهل  أم
دهلة س ب تل؟ سلم ت س  تلمج في   كحيتم  كر تل ضتتتتتتتتتتتتتتمنتلي في نتتتتتتتتتتتتتترحتلمج هن كي يت 

 هب "  وفي   أ قل  كت “سلمزسما وس نبلست  

لم س  س   هل  س ب ل؟ هب سيلم ) :نل  :رى 16مل   س له  جستتتتتتتتتتتت  ]
ل  ةنم بنملم  } كي أ ت    بُلت  مُ  لدنم ي س ى نمس لهنم   ك لت  فينم صتتتتُ د   يح  ستتتتنم   خُل ستتتت 

ب لمجنم  لبنمريس فينم نتتتتتتتتتتتتنم ل  ة  ه ب ٍ لم صتتتتتتتتتتتت  س صتتتتتتتتتتتتُ لُمجلم آخنم ي ل   :ت   ستتتتتتتتتتتت  ونم   بنمنىلُمج أ خ 
 

 نما تتكلو النبوات عن الماي. كعبدل فهي تقصد فتر  تجاده.  بمعنى أن  حي 16
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نت س ًس:تلمج أخت  هل  : ستتتتتتتتتتتتتتتلمج طبي تيلم  بلت ختلدمتليلم   17{س نتىلسنم 
 [و بن لم نسبك   لكلمج س  سكيك ًهل س ر؟ 

س نتتلطق لملإنيتتلتلم ًيمبن أت أمتتل هن س  تت  ح غر لمل  لس س نز نزس )‡  
ُترج  

 م  :لص  ًبر  كللمج في حلك قلنل ضمن س ن  سلم

 [جلهلاي من حل  نل حل  لمج سلخلصك]

و   أ ًلت س  س كلت ق  كرُك تتل  لي  ل نَن س بشترلم أمل  ل ً   :   له  
  ً ل  سب؟    س  نلم أو  س  نو بن كي    تركُ سب؟ُ     : ستتتتتتتتتتتتتتلمج   س س ترك

  له يلمج حل  نللم أ ج نل له   نلة سب؟  :يكي أت :   

س  ت  ح   س ت  ننخ  م ك تلتتتتتتتتتتتتتتتا سبلمء هن  ت   سب تك    ستتتتتتتتتتتتتتا هملد  )†   
سلمستتتي  "  لمجًهل  شتتتر  في ك ل   كا ح س ببا وسلم كل  في أكثر من ك ل؟ 

أت سلمستتتتتتتتتي    كي  لمΒمز  لمج  ر   في  يئك حلس  م  نتتتتتتتتتص   ُ   "لموسح 
 وصتتتتتتتتن س لسح  )من س طبي  ين س لا لكيك وس نلتتتتتتتتتلكيك   ل في س  لمك وس ن مك  

 
 6ل7: 2 لبيفي 17
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يمل  ل   بلم هن سلمستتتتتتتتتتتتتي  س لسح   كر أ ةتتتتتتتتتتتتلي  م  زست وتأد وملت  وً
  س    ح كا ح  لهني لمل س كرك "" ًي ل  قل   “لهنيكي  أ:لمج لم    ا 

له س سه بر  أت س  ن س لحي  تأ:حلم ًه س س ه بل   ل س  س يج لنل ]
: هم لمل س صتتتتتتتتتتتتت  ت هنلمج     س بلملتلم  :لمج صتتتتتتتتتتتتتل  كلسح  منل 
و ب  هن ك  سلإ:ستتتتتتتتتتتتتتل:يكلم وقل      س بلملت  ت سلإ:ستتتتتتتتتتتتتتلت 
س و  ك  ى وتتتتتتتتتتتتت ك في ه م س طلهك ود  ستتتتتتتتتتتتم  س لصتتتتتتتتتتتتيك س تي 

أتتتتتتتايس  ل   س و   أ   أهطي   لمج وله ل ك  س ل  بر سلحيكلم ًهتتتتتتل 
 ل ستتتتتتتتتتتلد وسلملت  و بن س  ن صتتتتتتتتتتتل  س ب س ك   أخُةتتتتتتتتتتتنم    ب  حق  

 ن الابن الوحي د يقولأوك  هي آدم س ثتل    سلجت  ت ة هل  س    ودُ 
: "أنت ترى فيَّ أض الجنس البش ري وقد وص ل إلى عد  )للآب(

وأعطه الآن البش        ارة المفرحة الخاص        ة   ،الخطأ وقدوس وطاهر
يك، وأنتهر الفس       اد وليص       ل غ        بك إلى بتعطفك وأزل تخل

نهايته. لقد غلبت الشيطان نفسه الذي نج  قديما ولكنه لَ يجد 
ه م ل  كلملت سلمصل  س تي كلت  ستتت  هي       ".فيَّ ش  يانا اص  َّ
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  سب؟لم  يح هليلمج  للم    هل  سلجنح س بشتتتتتتتتتتترس س  س ط ل ك 
 18 [ كلت  ثللمج

سلإ لت في  تتتتتتتتتتلبللمج  لملبلت   س وق   كر أ ةتتتتتتتتتلي س    ح كا ح : ح   
 ًي ل  

مل س   هتتتتتتتتتتت  لم له تلم   ل لمج  »لهني لهني لمل س كرك " .! : ل  له:لمج ]
 طلة  لمج وكلملضت  هن س نلسميح 

ُ
  مىل دسس أ ل  س و  آدم س لصتيك  سلم

ر ت  س طبي ك س بشتتتتتتتر ك  نلٍ  مل من قنمب   بلم  سلإنيكلم ق  كرُك   )ُ  نم
مستتتت لجبك  سلملت  ًلمل تتتتتبن    وصتتتتل ت  ستتتتب    أ مل ل:كي و 

س بلمتك س ن ب س لحيت  س  تلد لملجستتتتتتتتتتتتتت   ي يت  كشتتتتتتتتتتتتتتبيلتلمج له  هت م 
  2س  ستتلدلم وأمستتأ  نستت  له رس يملم وصتتل  مُشتتل لي لإخلكلمج )ه   

أصتل؟   ن س "س  تتتتتتتتتتتتتتتترك" س  س لم كلت يج  أت  ةت  ح  سي 16لم17
سي  لى نك س    ك و ل ستلد سلمن س ًي نل س طبي ك س بشتر كلم كمل وضت  ح  

)من سلخل ج      أ  هتتتتتتتتتت  لمج وسح سي من سلمتروكينلم له  ق  سنتتتتتتتتتتترك 
م نتتل ومتتليلنتتل في س ل م وس تت ملم و :تتلمج كتتلت وسحتت  من  ؤ ء س تت  ن 

 
ل ترجمة المركز الأر وذكاي للدرااات الماي. واحدالقدي  كيرل  الكبيرل  18

 . 11الأبائيةل فصل 
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قول ش     بص يبُطل بالفعل لم قل   »لمل س كرك " . ًه س 19ُ  روس
و ستتتت مي   ن ستتتتلمج سب؟لم دسهيلي  ضتتتتل  هلينللم   الترك الذي أص   ابنا،

ل أو ي  ً   صتتتتتتتتتتل  سلمستتتتتتتتتتي   نل   س كي وكي:لمج   هل  هل  : ستتتتتتتتتتلمج  
مل قي  له:لمج  نل   هت  لمج س بشتر ك نتيئلي   ومهت  سي لجمي  سلخاستلم وك 

لتتلمج  طبي  نتتل نَن  أمتتل  ل في  سكتتلمج  من سب؟لم ًتت  تتأ  بي  لُصتتتتتتتتتتتتتت نم
 20[ًبلم  و   ُ لز  نيء قكلم له   ل ب 

وبذلك نرى تفس  ير كبار آباء الكنيس  ة أن ربنا يس  و  أخذض في جس  ده 
وصرخ بنا هذه الصرخة التي كان يج  أن نصرخها نحن، ولأنه لا يمكن 
أن يترك ه الآب، وتم ت المص           اة ة وبَطُ لَ الترك الق ده ونلن ا ك ل م ا ضله 

 21المسي  بصفته البشرية من الآب.

  

 
 أي أن  حُاَِ  واحد ضمن البشر 19
ترجمة المركز الأر وذكاي ل اةيمان القويو إلى الملكات القدي  كيرل  الكبيرل  20

 . 18 .ل المقالة ال انية التوضيحية عن اةيمان الماتقيو للملكاتللدرااات اابائية
 ألل  كتابات  بخصو  هذه ااية وج  التنوي  أن القدي  ألاطينو  في 21

 .ينضو إلى هذه الجماعة من ااباء الم ارين
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 :  كيف يشرح آباء الكنيسة آية 

 ( 34: 15 ومر  27:46"إلهي إلهي لماذا تركتنِ؟" )مت 

 النصوص المترجمة 
   22العلامة ترتليان: ضد براكسياس، الفصل الثلاثون 
لم لمل س لهني  آ ملمج  “لهنيًل:أ )يا  رسكستتتتتتتتتتتيلس  كرس   هتتتتتتتتتتترخ في وتتتتتتتتتتتتك  

تًلت سب؟ د  تًل:تلمج لهمتل أت س  ن تأد حيتم كرُنمك  من سب؟لم ولم  تل   كرك "." 
سب؟  ل س  س تأدلم ًل سي   له س كلت  أو  س  نلم و  أ  :لمج ك رك   شتتتتتتتتيء  يد  

صتتتتتتتترسخلمج. و بن   س كلت صتتتتتتتتلت سلجستتتتتتتت  وس ن ح   س  نله  أس له لمج و جىلمج   
)س   س  أقهتت  )س بشتتتر ك لم أقهتتت  سلإ:ستتتلتلم و يح صتتتلت س بلمك وس رو   

:طُنم    )    س  بل ة  ح  كثُبنم  ه م لهمبل:يك   وق أ:لمج  يح صتتتتتتتتتتتتتلت ب   
  " لىم  طبي  لمج س بشتتتتتر ك له  س نلمجتأد ب )سب؟ لم س  س "ك رك  لم له  د جك أ:لمج تتتتتت 

أد سلملت      سلح ي ك أد كهل س رتتتتل  ) ل ح  أ ةتتتلي  "لهت سب؟ د  ن ي 

 
22 Tertullian, ANF03, Anti Marcion; VII. Against Praxeas, Ch. 
XXX, pg. 626, 627 
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ق    وس ر؟ يلء من قت ب لنملمجنم حينمل أهلن  ""  و  س ق  أد كلمج أ ةتتتتتتتتتلي لهنتتتتتتتتت 23س نلمج
 لم س  ن"  ً ي   س س سيلق ق  كركلمج )كرك سب؟  24ت لىم لمج من أج  ك  ياكنل

في )تتتتتتتتيلق  ه م له: ل    كركلمج في )تتتتتتتتيلق  كستتتتتتتليملمج  أمل في ك  س نلسحي 
لم  :تتتلمج  ين  تتت س سب؟ قتتت  ستتتتتتتتتتتتتتت لد  س  ن س  نلم د  ترك سب؟ س خرى
ستتتتتتتتتتتتتتت لدههتتتللم متتتلت ًل سي  و ت س رو  )س رو     ولم   تتت    تتت  أت25 وحتتتلمج

س   س    ي  في سلجستتتت لم ًلت سلجستتتت  د يخةتتتت  خةتتتتلهلي كلملاي  لملتلم 
لم كلت يج  أت  بلغ س  نأقهتتتتتتتت  س  ستتتتتتتتلد وس   ل   و   ألم ًلبي  لت  

لم له سيلم متلت وقتلم أ ةتتتتتتتتتتتتتتلي طب تلي  لب ت  تًل  ن ت س س ترك من سب؟     كيتل:تلمج
 سلم  تك   

 

 
الَ ذِي لوَْ يشُعِْ قْ عَلَى ابْنِِ ل   ن  ااية بحاع  الترجمة البيروتية التي بين أيدينا: "   23

 (32: 8" )رو بَلْ بَذلََ ُ لأجَْلِناَ أجَْمَعِينَ 
لِ   أيعدينعا: " ن  اايعة بحاععععع  الترجمعة البيروتيعة التي بين  24 وَهُوَ مَجْرُواٌ لأجَعْ

 (5: 53" )إش مَعاَصِيناَ
 46: 23لو  25
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 26أوريجانوس  العلامة 
    س نلس   سً  س شتتتت  ك هل   ستتتتل لم  نهم    ستتتت طي لت أت  شتتتترحلس 
كي   بن أت  ترك سلمستتتتتتتتتتتتتتي  من بلم  ؤمنلت أت  تتت س س  ل  من هل  
س هتتتتلي  كلت ً ك ك  با هن س كةتتتتل   و بننللم نَن س   ن :  ليم أ:لمج كلت 

 و  ألم  28 سكلمج آخ س صتتتتل ة هب   وأخل :ز  من هظم لمج    27في "صتتتتل ة ب"
كل سدة س  س أ تتتتتتتتللمجلم )   أ  سًهم أ:لمج لم     ق  كرُنمك  من سب؟      مل 

سب؟لم له  أ:لمج أخ  نتتتب  س  ب       كركلمج   وصتتتل ةأ:لمج كلت سلإ لمج غا سلمربي  
لم س  م  س  س 29لت س هتتتتلي مح  سلملتلم     يشتتتتل ك س بشتتتتر هملهمسب؟  

ً تتت  كتتتل:تتت  قمتتتك س ترك )سلإخلاء    ظهر أ:تتتلمج مخزس لجمي  س نتتتلس   تتت  تتتأ
"  س  ل  ستتتتتتل لم ملأ   زد سبيس هن مل صتتتتتتلبل  وك بلس هل   أتتتتتتتلمج س بلام  

من كلت  ر  وك هن مل صتتتتتتلبل   ين  هتتتتتتل لم    كركلمجلم كل:  قمك  30س يهلد"
تتتتتتتلء س بهنك    31س رأس   ويحركهليلمج   كلت يج   لمج   قل لس  "خل    وس ب بكَ 

 
26 Oden, T. C. (1998). Ancient Christian commentary on 
Scripture. Downers Grove, Ill: InterVarsity Press. 135 

 6: 2في  27
 7: 2في  28
 8: 2فل  29
 37: 27متى  30
 39: 27متى  31
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  س لهتتتتتتتتتتل  في   أ ح"   32آخر نلم أمل : ستتتتتتتتتتلمج ًلم      أت يخلهتتتتتتتتتتهل
س لق  كل    اس:لمج ه  س هتتتتلي    بنأ له س  لضتتتتل  أت ك هم هبل ة "لمل س 

 سح مللمجس  س    وس زد سءكرك "." هن مل ك ل ت  ين مج  سلمستتتتتتتتتتتي  م  سب؟لم  
  هل  س هلي  

 

  القديس أغسطينوس

 33من مزامير الكتاب المقدس   38تعليق على مزمور 

  دهل  : بلم ًيلمجلم 21  38"  كترك" يا  ؟  يا لهنيلم   كب   ه"")مز  
لم ودهل  : ل   "  كترك" {ًينل :لمج  ل : ستتلمج  شتت    } ن بلم من خلا لمج  

هل س ر؟ لهني" وح   ل : ستتلمج قل   "لهني لهنيلم لمل س كرك "." و ل سبت  أ
سلجستتتتتتت لم ًه  تتتتتتتتيترك   ل   "يا لهني   كترك""  ًل س د  ترك )ب سب؟   

 ت   س بلمتلت غا سلإ:ستتتتتتتتتتتتتتتلت س و . ًلبي  ظُهر له س أ:تلمج  لمن له سي   س رأس.

 
 42: 27متى  32

33 St. Augustin, Exposition on the Book of Psalms, NPNF108, 
Psalm XXXVIII (Lat. XXXVII) Pg. 111 
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)سلمستتتتتتتتتتتتتتي   دت     جستتتتتتتتتتتتتتت سي ح ي يتلي منتلمج )من آدم    ل   "لهني لهني لمتل س 
كرك "." )و بن  ب د  تركتلمج  ًلل أ:تلمج )ب  د  تركتأ  )أ:ت   س ت س كؤمن 

 سلم سلإ تتلمج س لسحتت لم أت  تركلس وس رو  س  تت  وس  ن تتلمجلم ًهتت  تتتتتتتتتتتتتتتي تت   سب؟ 
: ستتتلمج نتتتص  سلإ:ستتتلت س و   نَن : لم   له   :    س  نو بنلمج ) سلمستتتي .

لنم   م   لُمج "لم وم   ل:ت ن ل س     نميق  ق    صتتتتتتتتُ هن طر ق كلملت س رتتتتتتتتتل  “أ تى لهنم: ستتتتتتتت 
لت  "في    تأ    هتتتتتتتتتتتتتت  أت :  رد من طبي  نتل س  ت  تكلم حيتم أ:تلمج صتتتتتتتتتتتتتتُ

أتيلم ح  أ:نتل :  ت د ًيتلمجلم  :تلمج هن س ةتتتتتتتتتتتتتت  "   :تلمج  جت   ت   س لمتل تك  
طر ق س س ي و سء لم وسكبل  مثل  آ ملمج :   د  ن س كل:       ي صرخك 
س ل نلم     س هتتتتتتتترخكلم أهنىلم س تي قيل  "لمل س كرك "."  ومن   ى ق  قيل  

اس   ي  هن خلاصتتتتتتتتتتتي"لم وكي:لمج   ل  "لهت س ستتتتتتتتتتتل  ك "في س  ط ك   كلام زً
  من   أ سلخلطد"    س بلملت :ُ ل  له  نصهي 

 34من مزامير الكتاب المقدس 50تعليق على مزمور 

 ت س ر؟ : ستلمج حين جلءلم و :لمج جلء  بي   يدلم ً   جلء مخ  يلي  ولم رغم 
من أ:لمج كلت قلياي   سكلمجلم له  أ:لمج ظهر ضتتتتتتتتت ي لي في سلجستتتتتتتتت    :لمج كلت يح لج 

 
34 St. Augustin, Exposition on the Book of Psalms, NPNF108, 
Psalm L (Lat. XLIX) Pg. 179  
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كل لمج لم وأت  زُد ى  لمج ح   ُ      كلت  نتلك ك ) ُ    لم  تيكيت  نيئتك ح    
تر في سلجستتتتتتتتتت   "  نهم    ل    مظهرسي  لم   في س  ل يكلم و بنلمج )سلمظهر  تتتتتتتتتتتُ

ه ر ًُلس   م ل ص ل بُلس   ؟ى س  م    نم "  له س ً   تل  مخ  يلي  ين س يهلد و ين أه سبلمجلم 
 هتتتتتتتتتتتتتتن  سلم  زست ) لتتت  ن هتتتل:لس من س مرس  وس  لتتت  لم ح  هُلق هل  
س شتتت رةلم وس يهلد سزد و  أكثر و م نتتتلخهتتتين نَل لم وأملم س هتتتلي  حركلس 

وَتهم قلبلين  " لهت  كُ  "  مخ  يلي له سي كلت له لمج   ن    س  ن  بنم ً ل: زنم   ه ننم س هىلنمي نم
سبنتكلم وأهط  كلمتلت  ت سً  س شتتتتتتتتتتتتتت  تك هلينتل أكثر من كلنهتل ختل جتك من 
جلا لمج  ًمن أ نلم له  له س سًترضتتتتتتتتتتتتتتنل أنهل منللم كل:      س بلملت  "لهني 

. أ يح سب؟ سب؟    س  نلم أو س  نلهني لمتل س كرك "."  :تلمج م  كرك سب؟ُ  
له تتلمج وسحتت . ًمن أ ن له سي "لهني لهني لمتتل س كرك "." له  أت جستتتتتتتتتتتتتتت   وس  ن

  ق  أخ  ًيلمج نس  س ةتتتتتت   ق  أقر  ل من خلا  صتتتتتتلت سلخلطد.  :لمج )
ًلمل س    خ  أ ةتتتتتلي صتتتتتلت سلخطيك. مخ  يلي له سي كلت   سلخطيكلمنتتتتتبلمج جستتتتت  

هطللم وحينمتل له تلمج سبنتك حينمتل مشتتتتتتتتتتتتتتي  ين س نتلس وحينمتل جتل  وحينمتل 
ك   جلحلم وحينمل أنهأ جستت    ملم وحينمل قبُ  هليلمجلم وحينمل جُل  لم 
وحينمل وق  أملم قةلةلم وحينمل جلو؟ كبرياء  ) يلاطح   "د     بُن    أ  

ك لم   ل  د   ك بُن  قتتت    أهُ طنميتتت   منمن  ًت ل قُ  لتٌ س  بت  تتتى ل طتتت   سق يتتت "لم و ينمتتتل ه ل يى تتتتتتتتتتتتتتتُ
لمنم    كٍ صتتتت  نت      ل   كٍ أ م لم  ج لز نم ه ل ًت ل م   ت        ً ل ُ "ك  قُبرلم   وهن مل"لم وهن مل صتتتتٌ
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كتتلت دسبمتتلي له تتلمج سبنتتك سلمص ي  متتل س حتت     تت  أت قتتلم مجتت دسي. س  لاميتت  
ك  بلسلم د  هت قلس في س ب س كلم ح  لمستلس وك لمللس  و بن سلجست  قلملم  ت 

  بن أت تملتلم  زس   سلجستتتتت  ق  كلت مي ليلم ًل  ل ك )س لا لت  س تي  
 ملجلدة ومخ يك في جس   س  لبم   

 

 .  35و في حواره مع تريف يوستين الشهيد 
 الفصل الثامن والتسعون

 لآ؟     لآ؟ )كب ي  سلإ ن  تب يلهتتتتتتتتتتتتتتتيهي  سلمزمل  كللمج ح  كستتتتتتتتتتتتتتم لس  
وكي   نستتتتتت   لمج ك  س نتتتتتتيلء  كمل كلت ُ هتتتتتتلىي أت  ن    من     سلمي ك 

موضحان أنه باةقيقة صار إنساضن مُ لنلي في سلمزمل  من  م س   ن   لومل:لمجلم  
 {22  }    كر :  سلمزمل  .  و ل  ي كلملت سلمزمل قابلان للألَ

 

 
35 Justin Martyr, Dialogue with Trypho, ANF01, Chapter XCVIII 
& XCIX, pg. 248 
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 الفصل التاسع والتسعون

طردت قلبلاي  "وسبت تتتينتتر   بم أت وهن مل أنهي      س بلملتلم ستتت  
سلمزمل  كللمج  شتا له  سلمستي  هن طر ق س بلملت س تي تتينترحهل مج دسي  مل 

م مل   قي  في س ب س ك  "لهني لهنيلم ستتتتتتت م  له ى  لمل س كرك "." أهلن من  س  نم  
كلت سلمستتتتي  مزم يل أت   ل لمج  ً   صتتتترخ و ل هل  س هتتتتلي  قلبلا  "لهني 

ك "." وسبيات س تي كليهتل "كلام ز تي   يت  هن خلاصتتتتتتتتتتتتتتي  لهني لمتل س كر 
لهني في س نهل  أصتتتتتترخ له يألم ًلا كستتتتتت  ي   لم وفي س لي لم ود  بن   أ 

    قيل  مثلهل مث    يك س مل  س تي كلت تتتتتتيهتتتتتن هل  له    36جه  م" "
لتنم  ًيتلمجلم أخت  يلايتك من كلاميت   له  جبت  س ز  لت  له:تلمج في س يلم س ت س صتتتتتتتتتتتتتتُ

  أو نتتتتتتتتتتليم وصتتتتتتتتتتل   ب س  "يا أ  ل  لهت أمبن ًل  بر ه"     قبل ك  يب
" 37س بيس"   أ ةتتتتلي صتتتتل  قلبلاي  و بن  يح كمل أ       كمل كر   أ:  

و بن  ئلا   ل  أح    موض حنا أنه قد ص ار باةقيقة إنس اضن مُعرَّض نا للألَ.
سلمزمل   أ:لمج د  بن   ر  في   أ سلحين أ:لمج تتتتتي يدى  ةتتتتي  هل  س  ل  في  

ك أت ب ق   "ود  بن   أ جه  م" " كمل أ:لمج  يح  ستتتتتتتتتتتتتتب  ه م سلم رً
 

الجملة الأخير  من الاقتبا  من المزمور موجود  في الن  اليوناني والقبطي.  36

 وهذه الترجمة موجود  في توزيش قدا  ابت ال را.
 39: 26 مت 37
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" و بن )كل:      39" وتي  قل ين "أ ن  ل ي .38تي  آدم "أ ن أ: .
نل ك  نتتتتتتيء  س تتتتتتتئلك   بي  ظُهٍر  ب  وسح  منهم م  :لمج سلح ي يلم و  رً

  هن  من خلا  ك ل لمج سلم  س  و  س أوض  سلمسي  أت سلجه   يح هن    
ةلس سلإ لت  :لمج سلمسي  وظنلس أنهم     وت أت  ي ل  ولم  ل    ؤ ء س   ن ً 

 تل   ب   في سلج يم كل:سلت هلدى 

 القديس يوحنا ذهبي الفم 
. يتحدً القديس يوحنا ذهبي 2740عظة على انجيل متّ الإص      حاح  

من انجي     ل متّ  48إلى  45الفم في ه     ذه العظ     ة عن الآ ت من 
، وهي الآ ت التي تص  ف حدوً الظلمة على الأر  27الإص  حاح  

 المسي  "إلهي إلهي لماذا تركتنِ؟".  وقول

يٌ       له س  ي س  لامك س تي وه  أت   طيهل نم هن مل تتتتتتتتي ل لم ً ل   "جنم
ت  س نى نم نم  " و ل  قٌ   ط لُُ  آ  كيلم و    كتُ  ط     لُمج آ  كٌ لهنم ى آ  ك   لُ   ً لتتتتتتتتتتتتتنم ر نم رٌ و  نتتتتتتتتتتتتنم

صتتتتتتتتتتتتتتليبتلمجلم وملكتلمجلم وقبر لم وقيتلم تلمج    مجت دسي  ُ لن  طر  تك آخرس    هتتتتتتتتتتتتتتت 

 
 تك 3: 9 38
 تك4: 9 39
40 St. Chrysostom, Homily LXXXVIII, NPNF110, Pg. 501, 502 
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ين ئنمٍ    س هتتتتتتلي  حيمستتتتتتت  لمك غر   لم ً  نم لتنم : ستتتتتت  قل   " م      ًت   ُ مُ س  ن  سلإنم
كت   ه مُلت  أ   نم أ    ُ ل  "لم ومتتل قتتل تتلمج كتتلت نتت س سلملمزى )كتتي:تتلمج   ل    "هنتت متتل 

لت قلتي"  كهلبل:"لم ت ظنلت أ:بم كلملب م هليلم و بنبم   ت  رً

 ت سلم  نكلم     س هتتتتتتلي لم ق  تحطم   وس: ه  دو ك س يهلدلم وتتتتتتت ط  
س  لدلم تتتتيلدتهم وحر  هملم وسزد رت س بشتتتل ةلم وس: شتتترت س بلمك له  أقهتتت   

لم وس ه ل س هن طر ق  كلاي من س ب ر وس برلم وفي كلاي من س    سلمي ل ك  )
ًه   له سي  ي س مل  س تي قهتتتتتت  للم و) ي  كلأ   قلكلمج مُستتتتتت مرةي في سهلات  

س تي ح ي  في وق  س هتتتتتتتتل  تح   سي   :لمج لم     كلت أمر مثا  ل    
بمك  أت     س مل  وج  أت تح   هن مل لُ ر  هل  س هلي لم )أكثر ملا

من أت تحتت   هنتت متتل كتتلت  شتتتتتتتتتتتتتتي هل  س     و يح س   تت  في  تت س 
لم وكلت هل  ك  41ً كلم له ل من س ستتملء أ ةتتلي ح     س س  س  ثلس هنلمج

س  لد و ل س مر س  س د يح   مستتتتتتتتتتتب ليلم    ق  ح   في مهتتتتتتتتتتتر ً كلم 
 حينمل تُمم س  ه لم  ت     س مل   ي ظ  كلأ  

ح  أت ك  من   لمح     س س مر  في من هتتت  س نهل و حظ أ ةتتتلي م   
تتتتتتتتتبن س         أت   ر لم حيم كلت نهل سي هل  ك  س     وس  س 

 
 يقصد ال لمة41
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كلت قلد سي هل  كلميا ملم  يح ً ك  ستتتتتتتتب  هظمك سلم  زةلم و بن أ ةتتتتتتتتلي 
 ستتتتب  ح ويهل في س زمن سلمنلتتتتت    :لمج     ك  س ل تهم وتتتتتصر  هم غا 

سنهلس كت  غةتتتتتتتتتتتتتتبهملم وحينمتل أ طللس س   يالم س  تل:ل:يتكلم حت    ت سلم حينمتل 
حينمتل أمُملس من تتتتتتتتتتتتتتتصر  هملم وكبلملس  بت  متل في أ  تلنهم  حينئت  أظهر 
)سلمستتي   نم س ظلمكلم ح  أنهم هل  س ق لم و    أت :  ستتلس هن غةتتبهملم 
 ستتتتتتتتت  ي وس من سلم  زة   ت   س كلت  ستتتتتتتتت  ق س     أكثر من  ل كلت 

 بل:لمج هل  س هتتتتلي لم ًهل س  س صتتتتن  :ز  من هل  س هتتتتلي لم حيم أ:لمج  
    س مل    نهم تتلسء ًبروس أ:لمج  ل : ستلمج س  س صتن     لم  بلت يج  
هليهم أت  هتتتتتتتتتتتتتتت قلس أو يختلًلسلم أو له س د  بن  للم  ت  سب؟لم  لجت  أت 
   رك ًيهم س ن ملم  ت     س ظلمك كل:  هلامك غةتتتتتتتتتتتتبلمج هل  جر  هم  

ليلم و بن غةتتت  وتتتتصك  ود  بن   أ وسضتتت لي    ت   س د  بن خستتتلً
وح   ً كلم    أ ةلي )وسض لي  من خلا  س زمنلم  نهل )س ظلمك  ست مرت 

لت   ألم   يلا  تلهلتلم و بن سلخسل   خ  لحظك من س زمنلم و م   رً
   ولم     ق  ح     س ح  في جيلنل  س   ن  أوس    

و بنأ  بن أت ك ل  كي  د  هتتتتتتتتتتتتن  ك  سلم  زستلم و)م    أ  :    
ل.  ت جنح س بشتتتتتتتتتتتتتر كلت م بل  هليلمج في حل ك هظيمك من س لامبل ة لهن
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وسح ةلم وهن مل تح   تت  بر ًل سيلم و ن   له وس ر  لك  و    سلم  زة د كبن  
 ه م أس وسح  أت  ستت  ستتر هن تتتببهللم ) ت  س   هتت  وس   ل  ك لظمل 
لس تب  ح و    س )س ظلام لم وق  ظنلس أ:لمج   ل ق  ح    ج سي  ًلم   رً
 ت س )س ظلام   بت س مثت  خستتتتتتتتتتتتتتل  أو ظتل رة طبي يتك  ولمتل س   ك   ت  
لت نتتتتتيئليلم و  ستتتتتت  ستتتتتروس  ستتتتتب  س لامبل ة س  ظيمكلم  منهملم س   ن     رً
س ت  ن كتل:لس في س يهلد تك : ستتتتتتتتتتتتتتهتللم و  ت  كت  سلم  زست س بثاةلم وم    تأ 
  هلملل   ب سلم لم رغم أ:لمج أظهر نم  لضل  أ:لمج  ل : سلمج س  س صن     

لس أ:لمج ملزس  حيليلم أ:لمج  من أج    س س ستتتتتتتتتب لم ح      أت كبلم  بي   رً
صتتتتتتتتتتتتتن       ن ستتتتتتتتتتتتتلمجلم ح   بل:لس  م أكثر  ط ليلم قل   "له ليلم له ليلم لمل 

 يح خهتتتتتملي نتتتتتب  "." ح  أنهم  روس أ:لمج  لن ح س خا  بُرنمم وس   لم وأ:لمج  
لم ح  تتتتله لمج س خاة ظ  42و   ج    أ أطلق صتتتيلحلي م ينلي من س ن 

حلملاي س شتتتتتتتتتهلدة  ل ه  س    لم و يح  بستتتتتتتتتلطك صتتتتتتتتترسخ س ن لم    أ ةتتتتتتتتتلي 
لم  بر كلم ح   بلت وسضتتتتتتتتتت  وم هلم نم  وهن طر ق ك  س نتتتتتتتتتتيلء أظهر 

 كي  أ:لمج  لمج : ح ًبر أ يلمج  

 
 1: 22مزمور  42
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و بن  حظ  نل أ ةتتتتتلي ًستتتتت هم وستتتتتترسًهم ودلق هم      ظنلس أ:لمج  نلدس 
ل سي أهطل    خلاي  بي  شتتتتتتتتتتتتر؟  و بن جلء آخر له يلمجلم وط ن جنبلمج له ليللم وً

 ر ك  مل س  بن أت  بلت أكثر ًلضل كلم أكثر وحشيكلم من  ؤ ء س رجل  
س   ن أخ وس جنلنهم له  أقهتتتت  سلح ودلم وصتتتتن لس س ل ت  لنهل ك ح  له  

 جس  مي . 

 

 أمبروسيوس القديس 
 . 43الفصل الرابع عشر من كتابه الأول عن شرح الإيمان  

)سلمب رىمك  لهت   44كمل أه   لم ً   صتتل  من س لسضتت  سبت لجلا  أ سلم  تتتك
وجلد  في س زمن  و بن   ء     س ر؟  ستتتتتتتتتتتتتل   يح غا مشتتتتتتتتتتتتتل لمج  لآ؟لم و     

  تلي آخرلم وأت :ظُهر أت س ن ب  يح كتلبنتلي مخللقتلي   متلزس  هلينتل أت : نت  تجت 
ق  ل نل س  بل ة   وس تي : رأ ل   ستتتتتتتتله  لم  :نل  45 ل  ي س بلمك س نشتتتتتتتتيطك

 
43 St. Ambrose, Exposition of the Christian Faith, NPNF210, 
1.14.86-92, pg. 215- 217 
44 sacred Majesty 

 يقصد المملوء  حيا  45
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يت نم س تي   ل  ًيهتل س ر؟  " لإنمنج نم رنمزُوس لمنم بُلس لهنم   س   ت لد نم أ ح     و سك  مُُ  »س     و قت ل   ن 
لنمي  كنم كُل نمه ل " " لصلي ك كلهل"    ستتتتتتتتتتت ث" نتتتتتتتتتتتيئلي      ل  ًه س س  س    46 نمل ص 

للقليلم كي لم له سيلم   هم  ؤ ء س   ن   هلت سلمستتتتتتتتتتتتتتي  "مخللقلي".  ل كلت مخ
ر  ل : ستتتتتتتتلمج لملإنجي .    ألم ًهل  يح  ًه  كلت      أت  مر أت  تُب شتتتتتتتت 
مخللقتليلم  ت  سلختل قلم  سك س ت س  ستتتتتتتتتتتتتتلم   لاميت   همت  س   ليم )س  بشتتتتتتتتتتتتتتا  
 لمصللقتلت  سلمستتتتتتتتتتتتتتي لم له سيلم  يح كتلبنتلي مخللقتلي   ت س رتتتتتتتتتتتتتتتل    ل  هن 

ةتتتتتتتتتتتتتتنم ت  نم سلخ  لنمي ت كُ  نمل بُ  ""س بتلبنتلت سلمصللقتك"  "لهنم   أخُ  لم ًهت  أخُةتتتتتتتتتتتتتتنم   47طت  نم
. وأ ةتتتلي هن "سلخلي ك"   ل  : ح س رتتتتل   "ك ئنمن  و كت   م صىُ    سلمستتتي   نمل بُط  نم

ًمتل س له سي.  ت   لمستتتتتتتتتتتتتتي  أس مشتتتتتتتتتتتتتتل كتك في  ت س س :ين   48م  تيل لهنم   سبت  "
 من سلملت نَن س بتلكين س بؤتتتتتتتتتتتتتتتلء. "سلخلي ك"     م ص ُ لم  ت س س ت س حر س و 

لدنم"    ل  س رتتتتتتتتل  " تتتتتتتت  تُ    قُ منمن  هُبُلدنم ىكنم س    ستتتتتتت 
  :رى له سي أ:لمج  ين سلخلي ك 49

ي مُ  و  ل ًل قلي  لبلايلم  ت سلخلي ك مُستتتتت   ب  ةلم و بن "س رى؟  ًت هُل  س ر وُ لم و ح 
 50ُ وُ  س رى؟ نم ُ ن لك  حُر نم ىكٌ"

 
 15: 16مر  46
 20: 8رو  47
 22: 8رو  48
 21: 8رو 49
 17: 3كو  2 50
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ل   ق من  ل  سك س ت س قتلد أو ي له   ت س س ةتتتتتتتتتتتتتتلا لم م لنتلي أت  سك س ت س خ 
     س ر؟ يخلق : ستتلمج. : رأ تتتيكستتلء وصتتن  ك  س نتتيلءلم  بلت مخللقلي.  

ءٌ ممنمىل ك لت  "  أت " ءٍ  نملمجنم ك لت لم و  نملم ا نم نم د     بُن  نت ي  كُ   نت ي 
لم ًل س كلت س مر 51

أت لملحبمك صتتن   -  !سلإ:بل ومن  بنلمج  - ب سلم ًه  صتتن  : ستتلمج. : رأ  
ن   52ب ك  س نتتتتتتتتتيلء   له سيلم كي   بننل أت : تر  أت سلحبمك ق  صتتتتتتتتتُ

  ن سهل. 

: رأ أت س  ن مل لدلم حستتتتتتتتتتتتتتتت  متتل   ل تتلمج سب؟  "من س بطن قبتت  كلكتت  
"  س  ن س ببر 55" وس لحيت 54: رأ هن "س  ن س ببر  53س هتتتتتتتتتتتتتتب  و ت كتأ "

س لحيت   :تلمج  يح  نتلك وسحت سي   ت     :تلمج  يح  نتلك وسحت سي قبلتلمج  وس  ن  
لمجنم  : رأ أ ةتتتتتتتتتتتتتتتتلي  " يلتتتنم لت    ظُن  أ :تتتىلُمج قُطنم   منمن  أ    نم  56)ميلاد   و فينم جنم م ن  كتتت 

 
 3: 1يو  51
 (24: 104. )مزصَنَعْتَ  بِحِكْمَةٍ  كُل هَا! رَ    ياَ أعَْمَالَكَ  أعََْ وَ  مَا 52
الترجمة الذي ياععتخدمها القدي  أمبرواععيو  هي الترجمة الاععبعينية ونجد أن  53

صعلا  الاعاعة التااععة(ل أما ااية    109ترجمة ااية في الأجبية القبطية تطابقها )مز
ةٍ  زِينةٍَ  فِي" في الكتا  المقد  الذي بين أيدينا )الترجمة البيروتية(:   حِوِ رَ  مِنْ  مُقَد اععَ

 ( 3: 110" )مز الْ َجْرِ 
 15: 1كو 2 54
 14: 1يو  55
ي هو القدي  أمبروايو  كلمة "جيل " من الترجمة الابعينية. فالكلمة اليونانية  56

γενεὰ  جيل من ( 3)(ل 3: 31أقرباء )تكوين ( 2)ميلادل ( 1عد  معاني: )تعني
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لءنم " يتت   حظ "ميلاد " و يح "خل  تتلمج"  أس جتت س   بن أت      57س  ح 
  ي ل   ست شهلدست هظيمك وقل ك كه  .  

حين   58لاد وس ن متتكهلاوة هل    تأ أت س ن ب  بشتتتتتتتتتتتتتت  س  رق  ين سلمي
  د      "له  صتتتتتتله  59  ل   "لهنم  نم أ صتتتتتت   ُ  لهنم   أ .نم و أ  نميبُم  و لهنمننمي و لهنمننمبُم "

له  أ ينتتتتل"  تتتت  "له  صتتتتتتتتتتتتتتتتتلهتتتت  له  أ. وأ يبم "  تتتت س س  مييز  ل هلامتتتك 
 ستتتتتتتتتتت  مل  بلت  سك  ل أ؟ سلمستتتتتتتتتتتي لم ًهل  بلت خل  نل    س خ لا 

لهضتلًكي له    أ   ل   "لهني ولهنبم"لم  :لمج ولم رغم من أ:لمج )سلمستي   وأ يلمج 
 م وسحتت لم ولم رغم من أت سب؟  ل أ يتتلمج  بلنهم من : ح س طبي تتكلم وقتت  

من خلا  هم  س  نلم   -لم ن مك و يح لم طبي ك-  أ ب أت  هتتتا ألمي  نل  
لمج  ملزس   ظُنمهر أ:لمج  شتا س ينل  نل  لجلد س طبي  ين في سلمستي   س  ل ك ) بن

)س لا لت  وسلإ:ستتتتتتتل:يك )س نلتتتتتتتتلت     لت أ يلمجلم و تتتتتتتتلت أملمجلم س و  
)س لا لت  كتلبن قبت  كت  س نتتتتتتتتتتتتتتيتلءلم وس خا )س نتلتتتتتتتتتتتتتتتلت  متيخل  من 

 
جيل بمعنى فتر  ( 4)(ل 34: 24الرجال الذين يعيشون في ن   الزمن )متى 

(. Thayer Greek-English Lexicon of the NTعاو ) 33ىلإ 30زمنية من 

 فالكلمة هنا يمكن أن تشير إلى ميلادهل وبهذا ياتقيو معنى كلام . 
 8: 53إش  57
 نعمة التبني 58
 17: 20يو  59
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س  تتتت  سء   ت س و لم م بلمتتتتلي كتتتتل نلم ده  ب أ يتتتتلمجلم و  تتتت    تتتتأ كبلم 
 سلتلم دهل  له لمج  كل:

  سلم  تتتتتتتك أظهرت أت سلمستتتتتتي لم  وفي ك  ملضتتتتتت  لم     :لاحظ أت س ب
."  أينتلء دهلكتلمج و كتلنتلمجلم    ت   ت س كتل:ستتتتتتتتتتتتتتلت  " ل  س كت ر ك   "نم لهنمننميلم لهنمننميلم  نممت 

  ً ي ملضت  س و    ل  كل:ستلتلم 60منمن    ط ننم أمُ نمي أ :    لهنمننمي "  وأ ةتلي  "
تًل:تلمج  من  حملإ:ستتتتتتتتتتتتتتتلت س ت س وُ ت   وفي س خا )  بلم هن  س أمتلمج  و ت  تأ 

تًل:تلمج   هتتتتتتتتتتتتتت  أت  ت س س ت س كتلت  حينمتل   ل   "منمن    ط ننم أمُ نمي أ :ت    لهنمننمي" 
 دوملي وس     بلت لهنلمج من س ل ظك س تي وُ   من  طن أملمج 

 

 

 

 
 10: 22مز  60
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 النزينزي الناطق بالإلهيات   القديس غريغوريوس 
 61العظة اللاهوتية الرابعة )والثانية بخصوص أقنو  الإبن( 

 سك س ت س ً   خطيتك س  تلد  وأصتتتتتتتتتتتتتتب  آدم   62له:تلمج من أجلي قت  دُهي   نتك
تْ  س  ت  لم ح   خت  ههتتتتتتتتتتتتتتيتل  له يتلمج كرأس  ل ستتتتتتتتتتتتتتت   63سلجت  ت   ي ت  
  له سي ً ل  ق   مل أ  هلصتتتتتتتتي وم مرد هن طر ق له:بل  ب وهن 64س بلم 

حينمل  و بنطر ق نتتهلستيلم هل  ق   مل دُهي سلمستتي  هلصتتيلي من أجلي   
 لمج  من  حيكٍلم   م لمج )لهد سكه  هملم  لستتتتتتتتتتتتتتتطك كستتتتتتتتتتتتتتليم65أخُةتتتتتتتتتتتتتت  س ب   لمج

ئ  تي مم )سلمسي   خةلهلمجلم نلم ً ي66أخرىمن  حيك   متج      و لستطك
رسي لهياس   ةتنم َ تيلم  ل   –أ  س  س ق  خلهت"  -ُْ له  ب   ت   سلم طب لي  ر

س ب    س  نخةتتتتتتل  سلمستتتتتتي   أهنى ك ميم له سدة سب؟  و بن كمل يُخةتتتتتت   
 

61 St. Gregory Nazianzen, The Fourth Theological Oration, 
NPNF207, pg. 311 

 13: 3لل  62
 45: 15كو  1 63
أي أن الماي. عندما أصب. رأانا الجديد وحل محل آدو القديول أخذ خطايانا  64

 ومعصيتنا وجعلها مائوليت  لتطهرينال لأن  هو رأانا ونحن جاده. 
 27: 15كو 1 65

66 But when all things shall be subdued unto Him on the one 
hand by acknowledgment of Him, and on the other by a 
reformation... 
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لم  ب س  هتتتتتتتتتتتن  سب؟ُ  س ننم     هتتتتتتتتتتتني لمج وسبخر س  ن  س لسح  )أس   لآ؟نم
)أس سب؟   ستتركلمجلم كمل ق  قلنل تتتل  لي  ومن   ىلم ًلت س  س يُخةتتنم لم  ُ  نمم 

  وفي : ح س ستتتيلقلم جاعلان من حالتنا حالته الخاص   ة مل ق  أ خةتتت لمجلم  و
لم لمتتل س كرك "."  :تتلمج د  بن  ل س تت س كرُكلم    ظهر   ك با  "لهني لهني

لم آ متلمج من سب؟ و  من أ ل ي تلمجلم كمتل ظن س ب  لم وكتي:تلمج كتلت ختلب تلي من 
 :تلمج م ن أجبر  ح   ل ت    ! س:ستتتتتتتتتتتتتت بت  )س  ل يتك  منتلمج في م تل كتلمجولم  تل   

هل  س    من س تتتتتتتتلسلم أو أت  رًُ  هل  س هتتتتتتتلي . و بن كمل قل لم 
كلت  ثلنل   :نل كنل ق  كرُكنل و ًُةتتتنل قبلايلم و بن ًل:لمج في نتتتصهتتتلمج سلخل   

سبت هن طر ق آ متلمج  سك س ت س د  بن أت   تيدلم  ًُ نتل وأُ: ت    ولملمثت لم 
 :لمج   سلمزمل لمج       ن ستتتتتتتتتلمج دلق نل وك  ياكنل  و  ل  مل  لي )سلمب ل؟  في  

   شا له  سلمسي   67من وسض  ج سي أت سلمزمل  سلحلدس وس  شر ن

 
وهو هنا يقصد يختلف ترقيو المزامير بين الترجمات المختل ة للكتا  المقد ل  67

 .في الترجمة العربية الحالية المتاحة بين أيدينا 22المزمور 
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 سلسلة إيمان الكنيسة حول آية صدر من 

  ص ل:نمُ  س سىلا منم و خ ل نمقُ س شىر نم   1
 و :ت   خ  فينم أ :  نملمجنم : س م ك  ح ي لةٍ   .2

3.  .  لهنمننميلم لهنمننميلم  نمم ل  س كت ر ك   "نم

 

 

 

 

 

 

 والمجد لله على كل شيء 


